
Gracias por comprar nuestra nevera. Lea atentamente estas instrucciones 
antes de usar. Familiarícese con el aparato antes de usarlo. Mantenga el 
manual de instrucciones como referencia.

MANUAL DE INSTRUCCIONES

NEVERA PORTÁTIL
AM131717 - AM131718
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
¡ADVERTENCIA!
• No utilice el aparato si presenta daños visibles.
• No obstruya las ranuras del frigorífico con objetos como alfileres, alambres, 
etc.
• No exponga el aparato a la lluvia ni lo sumerja en agua.
• No coloque el aparato cerca de llamas abiertas u otras fuentes de calor 
(calefactores, luz solar directa, hornos de gas, etc.).
• No almacene sustancias explosivas, como aerosoles con propelente 
inflamable, en este aparato.
• Asegúrese de que el cable de alimentación esté seco y no esté atascado ni 
dañado.
• Compruebe que la tensión indicada en la placa de características coincida 
con la de la red eléctrica.
El aparato solo debe utilizarse con la fuente de alimentación suministrada.
• No utilice aparatos eléctricos dentro de los compartimentos de almacenamiento 
de alimentos del aparato, a menos que sean del tipo recomendado por el 
fabricante.
• Una vez desembalado y antes de encenderlo, el aparato debe colocarse 
sobre una superficie nivelada durante más de 6 horas.
• Asegúrese de que el aparato permanezca en posición horizontal durante 
su funcionamiento. El ángulo de inclinación debe ser inferior a 5° para un 
funcionamiento prolongado e inferior a 45° para un funcionamiento breve.
• Mantenga las aberturas de ventilación, tanto en la carcasa del aparato como 
en la estructura empotrada, libres de obstrucciones.
• Mantenga el aparato estable en el suelo o en el coche; no lo vacíe boca abajo.
• Al colocar el aparato, asegúrese de que el cable de alimentación no esté 
atrapado ni dañado.
• No coloque varios enchufes portátiles ni fuentes de alimentación portátiles en 
la parte trasera del aparato.
• Riesgo de atrapamiento infantil. Antes de desechar su viejo frigorífico o 
congelador:

* Retire las puertas.
* Deje los estantes en su lugar para que los niños no puedan entrar fácilmente.
* Mantenga los productos alejados del fuego o de sustancias incandescentes 
similares antes de desechar el frigorífico.

• No utilice dispositivos mecánicos ni otros medios para acelerar el proceso de 
descongelación, salvo los recomendados por el fabricante.

Riesgo de incendio/materiales inflamables.

¡PRECAUCIÓN!
• Las reparaciones solo deben ser realizadas por personal cualificado. Una 
reparación incorrecta puede ser peligrosa.
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• La lámpara y el cable de alimentación deben ser reemplazados por el 
fabricante o por personal cualificado.
• La instalación de la alimentación de CC en la embarcación debe ser realizada 
por electricistas cualificados.
• Se debe supervisar a los niños para asegurarse de que no jueguen con el 
aparato.
• Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos 
niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta 
de experiencia y conocimientos, a menos que estén bajo la supervisión o 
instrucción de una persona responsable de su seguridad.

¡AVISO!
• Apto para uso en camping.
• Desconecte la alimentación antes de cada limpieza y mantenimiento, y 
después de cada uso.
• No utilice herramientas afiladas para descongelar; no dañe el circuito de 
refrigeración.
• Compruebe si la capacidad de refrigeración del aparato es adecuada para 
almacenar alimentos o medicamentos.
• Los alimentos solo deben almacenarse en su envase original o en recipientes 
adecuados.
• El aparato está diseñado para su uso en hogares y aplicaciones similares, 
como:

- Cocinas para empleados en tiendas, oficinas y otros entornos laborales;
- Campings, casas rurales y por clientes en hoteles, moteles y otros entornos 
residenciales;
- Alojamientos tipo bed and breakfast;
- Hostelería y aplicaciones similares no comerciales.

• Para evitar la contaminación de las bebidas, siga las siguientes instrucciones:
- Dejar la puerta abierta durante periodos prolongados puede provocar un 
aumento significativo de la temperatura en
los compartimentos del aparato.
- Limpie regularmente las superficies que puedan entrar en contacto con las 
bebidas y los sistemas de drenaje accesibles.
- Guarde la carne y el pescado crudos en recipientes adecuados en el 
frigorífico, de forma que no entren en contacto con otros alimentos ni goteen 
sobre ellos.
- Si el frigorífico permanece vacío durante periodos prolongados, apáguelo, 
descongélelo, límpielo, séquelo y
deje la puerta abierta para evitar la formación de moho en su interior.

Por favor, siga la normativa local sobre la eliminación del aparato debido a su 
refrigerante y gas inflamables.
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CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO
• Compresor y módulo de conversión de alta eficiencia.
• Libre de CFC y con excelente aislamiento térmico.
• Alimentación de 12/24 V CC o 100-240 V CA (con adaptador específico).
• Enfriamiento rápido hasta -20 °C (temperatura ambiente de 25 °C).
• Sistema de protección de batería de tres etapas que evita que el vehículo se 
quede sin batería.
• Componentes específicos: luz LED interior, tapón de drenaje, ranuras de 
sujeción, asa integrada, abridor de botellas.

ESTRUCTURA DEL PRODUCTO

Compartimento de 
almacenamiento

Junta

Cierre de puerta

Panel de control

Ranuras de sujeción

Asa integrada

Puerto de entrada 
de alimentación

Compartimento 
de la máquina

Luz LED

Abridor de 
botellas
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INVERSIÓN DE LA DIRECCIÓN DE APERTURA DE LA PUERTA
La dirección de apertura de la puerta se puede cambiar según las necesidades. 
Siga las siguientes instrucciones:

Desmontaje de la puerta:

Abra la puerta en un 
ángulo de 45°

Cambie la dirección de la caja y 
coloque la puerta en un ángulo 
de 45° con respecto a la caja.

Retire la puerta de un lado

Alinee el eje de la puerta 
con el orificio de un lado e 
insértelo.

Retire la puerta del otro lado

Fije la puerta del otro lado. 
La instalación ha finalizado.

Instalación de la puerta:

FUNCIONAMIENTO Y OPERACIÓN

CONTROL DE TEMPERATURA
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De izquierda a 
derecha: L/M/H.

Referencia voltaje

• Alimentación: Conéctelo a una fuente de alimentación de 12 V/24 V CC o 100-
240 V CA (mediante un adaptador específico)..

• Inicialización de la pantalla: Conectar a la fuente de alimentación. El zumbador 
emitirá un pitido largo.
La pantalla se iluminará durante 1 segundo y entrará en modo de espera.

Encendido/Apagado: Pulsar  para encender/apagar.

Ajuste de temperatura: Con el aparato en funcionamiento, pulse + o - para 
ajustar la temperatura.
El ajuste se guardará tras 3 segundos de inactividad.
*Nota: La temperatura mostrada es la temperatura actual de los compartimentos.
Tardará un tiempo en alcanzar la temperatura configurada. Rango de ajuste de 
temperatura: -20~20 °C (-4~68 °F).
• Modo de refrigeración: Con el aparato en funcionamiento, pulse el botón  
para seleccionar HH (modo de refrigeración rápida) o ECO (modo de ahorro de 
energía).
*La configuración de fábrica es HH.
• Modo de protección de la batería: con el dispositivo en funcionamiento, 
mantenga pulsado el botón  durante 3 segundos hasta que la pantalla 
parpadee. A continuación, pulse  para seleccionar entre tres modos de 
protección de la batería: H (Alto), (Medio) y L (Bajo). (*La configuración de 
fábrica es H). 

* El voltaje es un valor teórico; puede variar según las condiciones.
* Se debe seleccionar H cuando el producto esté conectado a la alimentación 
del automóvil, y M o L cuando esté conectado a una batería portátil u otra 
batería de respaldo.
• Configuración de la unidad de temperatura: Apague el refrigerador, mantenga 
presionado  durante 3 segundos hasta que aparezca El, y cambie a ES 
presionando  nuevamente. Luego, presione + o - para cambiar entre Celsius 
y Fahrenheit. (*La configuración de fábrica es °C)
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• Reinicio: Apague el refrigerador, mantenga presionado  durante tres 
segundos hasta que aparezca El. En el modo El, mantenga presionados + y - 
simultáneamente para reiniciar.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO
LIMPIEZA:
• Apague y desenchufe el aparato para evitar descargas eléctricas.
• Limpie el aparato con un paño húmedo y séquelo.
• Retire la tapa y drene el agua por el orificio en la parte inferior del aparato.
• No sumerja el refrigerador en agua ni lo lave directamente.
• No utilice productos de limpieza abrasivos, ya que pueden dañar el aparato.

ALMACENAMIENTO:
Si no va a utilizar el aparato durante un tiempo prolongado, siga estas 
instrucciones:
• Apague y desenchufe el aparato.
• Retire todos los alimentos y bebidas que contenga.
• Seque el exceso de agua con un paño suave.
• Guarde el refrigerador en un lugar fresco y seco.
Deje la tapa ligeramente abierta para evitar la formación de olores.

DESCONGELACIÓN:
La humedad puede provocar la formación de escarcha en el interior del 
refrigerador o en el evaporador.
Esto reduce su capacidad de enfriamiento. Descongele el aparato con suficiente 
antelación para evitarlo.
• Apague y desenchufe el dispositivo primero para evitar descargas eléctricas.
• Retire todos los objetos que haya dentro del dispositivo.
• Mantenga la tapa abierta.
• Retire la tapa y drene el agua por el orificio.
• Seque el agua descongelada.
Nunca utilice herramientas duras o puntiagudas para quitar el hielo o para 
aflojar objetos que se hayan congelado.
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PROBLEMAS CAUSA/SUGERENCIAS

PROBLEMA CAUSA / SUGERENCIA

El refrigerador no funciona • Compruebe si el interruptor está encendido.
• Compruebe que el enchufe y la toma de 
corriente estén bien conectados.
• Compruebe si el fusible está quemado.
• Compruebe si la fuente de alimentación está 
defectuosa.
• Encender y apagar el refrigerador con 
frecuencia puede provocar un retraso en el 
arranque del compresor.

Los compartimentos del refrigerador están 
demasiado calientes

• La puerta se abre con frecuencia.
• Se ha almacenado recientemente una gran 
cantidad de alimentos calientes.
• El refrigerador ha estado desconectado 
durante mucho tiempo.

La comida está congelada • La temperatura estaba configurada demasia-
do baja.

Se oye un ruido de "flujo de agua" dentro del 
refrigerador

• Es un fenómeno normal, causado por el flujo 
del refrigerante.

Hay gotas de agua alrededor de la carcasa del 
refrigerador o en la abertura de la puerta

• Es normal que la humedad se condense en 
agua al entrar en contacto con una superficie 
fría del refrigerador.

El compresor hace un poco de ruido al arran-
car

• Es normal que el ruido disminuya una vez 
que el compresor funcione de forma estable.

Se muestra el código F1 • Posible causa: bajo voltaje en el refrigerador. 
Ajuste la protección de la batería de Alta a 
Media o de Media a Baja.

Se muestra el código F2 • Posible causa: sobrecarga del ventilador del 
condensador.
Desconecte la alimentación del refrigerador 
durante 5 minutos y vuelva a encenderlo.
Si el código vuelve a aparecer, póngase en 
contacto con un profesional.

Se muestra el código F3 • Posible causa: el compresor arranca con 
demasiada frecuencia.
Desconecte la alimentación del frigorífico 
durante 5 minutos y vuelva a encenderlo.
Si el código vuelve a aparecer, póngase en 
contacto con un profesional.
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Se muestra el código F4 • Posible causa: el compresor no arranca.
Desconecte la alimentación del frigorífico 
durante 5 minutos y vuelva a encenderlo.
Si el código vuelve a aparecer, póngase en 
contacto con un profesional.

Se muestra el código F5 • Posible causa: sobrecalentamiento del com-
presor y de los componentes electrónicos.
Desconecte la alimentación del frigorífico 
durante 5 minutos y vuelva a encenderlo.
Si el código vuelve a aparecer, póngase en 
contacto con un profesional.

Se muestra el código F6 • Posible causa: el controlador no detecta 
ningún parámetro.
Desconecte la alimentación del frigorífico 
durante 5 minutos y vuelva a encenderlo.
Si el código vuelve a aparecer, póngase en 
contacto con un profesional.

Se muestra el código F7 o FS • Posible causa: el sensor de temperatura 
está defectuoso. Póngase en contacto con un 
profesional.

INFORMACIÓN TÉCNICA

MODELO AM131717 AM131718

VOLTAJE NOMINAL DC 12/24 V o AC 100~240 V (con adaptador específico)

POTENCIA NOMINAL 60 W

CAPACIDAD TOTAL 37.4L/l.3Cu.Ft. 45.6L/l.6Cu.Ft.

NIVEL DE RUIDO ~45 dB

RANGO DE AJUSTE DE TEM-
PERATURA -20~+20°C/-4~+68°F

CATEGORÍA CLIMÁTICA T/ST/N

DIMENSIONES (L*An*Al) 614*371 *446 mm
243/16 *14

5/8 * 17 9/16 pulgadas

614*371 *516mm
243/16 *14

5/8 * 20 5/16 pulgadas

PESO NETO 12.5kg/27 .Sib 13kg/28.61b
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NOTA
Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos 
niños) con capacidades físicas o sensoriales reducidas, o falta de experiencia 
y conocimiento, a menos que sean supervisados o instruidos acerca del uso 
del aparato por una persona responsable de su seguridad, los niños deben 
ser supervisados para asegurarse de que no juegan con el aparato. 

ATENCIÓN: 

“ELIMINACIÓN DE RESIDUOS DE EQUIPOS ELÉCTRICOS Y ELEC-
TRÓNICOS POR PARTE DE USUARIOS PARTICULARES EN LA 
UNIÓN EUROPEA”
Este símbolo en el producto o en su envase indica que no debe eliminar-

se junto con los desperdicios generales de casa. Es responsabilidad del usua-
rio eliminar los residuos de este tipo, depositándolos en un “punto limpio” para 
el reciclado de residuos eléctricos y electrónicos. La recogida y el reciclado 
selectivos de los residuos de aparatos eléctricos en el momento de su elimina-
ción contribuirán a conservar los recursos naturales y a garantizar el reciclado 
de estos residuos de forma que se proteja el medio ambiente y la salud. Para 
obtener más información sobre los puntos de recogida de residuos eléctricos y 
electrónicos para reciclado, póngase en contacto con su ayuntamiento, con el 
servicio de eliminación de residuos domésticos o con el establecimiento en el 
que adquirió el producto.

Importado por: Maquiten, S.A.
Polígono Industrial de Güimar Sector 3 Manzana XV Nave 8
38509 Güimar
Santa Cruz de Tenerife
Tel: 922539251
Email: web@mibricolaje.com
Importado por: A38021770
Made in China
Fabricado por FOEA CO., LTD


